QuickMope

(877) 465-7652 Assembly of Tool Remove Flat Mop Maintenance
Quick Mop Tools
18Mop300z - Fits 18” Flat Mop Pads; 30 Oz e

24Mop300z - Fits 24” Flat Mop Pads; 30 Oz

18Mop200z - Fits 18” Flat Mop Pads: 20 Oz
4Mop200z - Fits 24” Flat Mop Pads; 20 Oz
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Instructions: “Quick Mop” System Assemble the Base Plate on the handle

DE: Bedienunganleitung fuer “Quick Mop Seystem DE: Montieren des Mop halter an den alustiel.
FR: Mode d’emploi du systeme “Quick Mop”
ES: Modo de empleo sistema “Quick Mop”

How to remove the microfiber flat mop pad after use.

Or you can step on a corner and pull the mop away.

DE: Entferen des schmutziagen Micro Faser Bezuages.

FR: Change le Microfiber Mop
ES: Remplazar el Microfiber Mop

Spraynozzie Washer Strainer O-Ring

Cleaning of Spray System

DE: Reinigung der Spruehduese

FR: Nettoyage du Systema di ergozione
ES: Limpiezadel nulverizador
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Instructions

Quick Lock

Pressurizing

QuickMope
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Fill bottle and screw bottle lid on

DE: Fuellen der Flasche und mit Deckel
verschiliessen

FR: Remplir le flacon et le fermer avec le couvercle.

ES: Reselle la botella y enrosque la tapa.
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Press the dispensing button to release the
cleaning solution.

DE: Durch druecken des Ausloeseknopfes
Reinigungsmittel auf den Boden aufbringen

FR: Appuyer sur le bouton pour liberer le
produit sur le sol.

ES: Presionar el boton dosificador para aplicar
la solucion.
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Place the bottle into the holder

DE: Einsetzen der Fasche in den Halter
FR: Fixe le flacon sur le support.
ES: Coloque la botella en el mango seguin.
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Clean the floor and dispense the cleaning solution
as required.

DE: Reingen des Bodens. Bei Bedarf zusaetzliches
Reinigungsmitter aufbringen.

FR: Nettoyer le sol. Liberer plus de produit si
necessaire.

ES: Limpiar el suelo. Dosificar la colucion seaun
reauiera.
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Pressurize bottle by pumping 5-6 times

DE: Flasche mit 5-6 Pumphueben unter Druck setzen

FR: Pressuriser le flacon en actionnant le piston noir 5
ou 6 fois

ES: Pressurizar la botella el embolo de 5-6 veces
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After you are finished with cleaning, always release
the pressure from the bottle.

DE: Immer nach dem Reinigen den Druck aus der
Falsche lasser.

FR: Aores noettover liberer le pression on le flacon et.

ES: Al terminar de limpiar. siepre deie salir la presion
de la botella.

Accessories/Parts

Call for Available Stock Colors

Microfiber Wet Mop Pads Velcro Stvle
187 - WP-18-B-TzFo (Fold Over)
18” - WP-18-B-R-P (Piped)
18”- WP-18-B-R (Stitched)

24” - WP-24-B-TzFo (Fold Over)
24” - WP-24-B-R-P  (Piped)

Microfiber Dry Pads Velcro Style
18” - DP-18-O-TzFo (Fold Over)
18” - DP-18-G-R-P (Piped)

24” - DP-24-O-TzFo (Fold Over)
24” - DP-24-G-R-P (Piped)

Microfiber Scrubber Pads Velcro Style
s 111111
24” - SC-24-G/K-RP (Piped) '
Microfiber String Duster Pads

18”7 - SP-18-W-V (Velcro)

24” - SP-24-W-V (Velcro)
24” - SP-24-W-Po (Pocket)

Extra bottles

available. Call us !

QuickMop

Leading Edge Products, Inc.

4867 Mercury St, San Diego, CA 92111
Toll-free: (877) 465-7652
sales@lepusa.net





